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׀וּמִקְנֶה֣ 1
ve–sürü
H4735

ב רַ֗
çok

הָיָ֞ה
vardı
H1961

לִבְנֵי֧
–e–oğullarına

רְאוּבֵ֛ן
Ruben'in
H7205

וְלִבְנֵי־
ve–oğullarına

גָד֖
Gad'ın
H1410

עָצ֣וּם
büyük
H6099

ד מְאֹ֑
çok
H3966

וַיִּרְא֞וּ
ve–gördüler
H7200

אֶת־
–i
H0853

אֶ֤רֶץ
diyarını
H0776

יַעְזֵר֙
Yazer'in
H3270

וְאֶת־
ve–i
H0853

אֶרֶ֣ץ
diyarını
H0776

ד גִּלְעָ֔
Gilad'ın
H1568

וְהִנֵּ֥ה
ve–işte
H2009

הַמָּק֖וֹם
–yer
H4725

מְק֥וֹם
yer
H4725

מִקְנֶֽה׃
sürü–için
H4735

&#199;ok say&#305;da hayvan&#305; olan Rubenlilerle Gadl&#305;lar Yazer ve Gilat topraklar&#305;n&#305;n 
hayvanlar i&#231;in uygun bir yer oldu&#287;unu g&#246;rd&#252;ler.

או2ּ וַיָּבֹ֥
ve–geldiler
H0935

בְנֵֽי־
oğulları

גָד֖
Gad'ın
H1410

וּבְנֵי֣
ve–oğulları

רְאוּבֵן֑
Ruben'in
H7205

וַיֹּאמְר֤וּ
ve–söylediler
H0559

אֶל־
–e
H0413

מֹשֶׁה֙
Musa'ya
H4872

וְאֶל־
ve–e
H0413

אֶלְעָזָר֣
Elazar'a
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
–kâhin
H3548

וְאֶל־
ve–e
H0413

י נְשִׂיאֵ֥
önderlerine

ה הָעֵדָ֖
–cemaatin
H5712

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

Musayla K&#226;hin Elazara ve toplulu&#287;un &#246;nderlerine giderek, &#8249;&#8249;RABbin 
yard&#305;m&#305;yla &#304;srail halk&#305;n&#305;n ele ge&#231;irdi&#287;i Atarot, Divon, Yazer, Nimra, 
He&#351;bon, Elale, Sevam, Nevo, Beon kentlerini i&#231;eren b&#246;lge hayvanlar i&#231;in uygun bir 
yer&#8250;&#8250; dediler, &#8249;&#8249;Kullar&#305;n&#305;z&#305;n da hayvanlar&#305; var.

עֲטָר֤וֹת3
Atarot
H5852

֙ וְדִיבֹן
ve–Divon
H1769

וְיַעְזֵר֣
ve–Yazer
H3270

ה וְנִמְרָ֔
ve–Nimra
H5247

וְחֶשְׁבּ֖וֹן
ve–Heşbon
H2809

וְאֶלְעָלֵה֑
ve–Elale
H0500

וּשְׂבָ֥ם
ve–Sevam
H7643

וּנְב֖וֹ
ve–Nevo

ן׃ וּבְעֹֽ
ve–Beon
H1194

רֶץ4 הָאָ֗
–diyar
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ki

ה הִכָּ֤
vurdu
H5221

יְהוָה֙
Yahve
H3068

֙ לִפְנֵי
önünde
H6440

עֲדַ֣ת
cemaatinin
H5712

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

רֶץ אֶ֥
diyarı
H0776

מִקְנֶה֖
sürü–için
H4735

וא הִ֑
o
H1931

יךָ עֲבָדֶ֖ וְלַֽ
ve–kullarının
H5650

מִקְנֶֽה׃
sürü–var
H4735

ס
p

וַיֹּאמְר֗ו5ּ
ve–söylediler
H0559

אִם־
eğer

מָצָ֤אנוּ
bulduk
H4672

֙ חֵן
lütuf
H2580

יךָ בְּעֵינֶ֔
gözlerinde

ן יֻתַּ֞
verilsin
H5414

אֶת־
–i
H0853

הָאָ֧רֶץ
–diyar
H0776

הַזֹּ֛את
–bu
H2063

יךָ לַעֲבָדֶ֖
kullarına
H5650

לַאֲחֻזָּ֑ה
mülk–olarak
H0272

אַל־
–ma
H0408

נוּ תַּעֲבִרֵ֖
geçirme–bizi

אֶת־
–i
H0853

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
–Ürdün'ü
H3383

Bizden ho&#351;nut kald&#305;ysan&#305;z, bu &#252;lkeyi m&#252;lk olarak bize verin ki, &#350;eria 
Irma&#287;&#305;n&#305;n kar&#351;&#305; yakas&#305;na ge&#231;mek zorunda 
kalmayal&#305;m.&#8250;&#8250;
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וַיֹּ֣אמֶר6
ve–söyledi
H0559

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

לִבְנֵי־
–e–oğullarına

גָד֖
Gad'ın
H1410

וְלִבְנֵי֣
ve–oğullarına

רְאוּבֵן֑
Ruben'in
H7205

ם חֵיכֶ֗ הַאַֽ
kardeşleriniz–mi
H0251

֙ אוּ יָבֹ֨
girecek
H0935

ה לַמִּלְחָמָ֔
–e–savaşa
H4421

ם וְאַתֶּ֖
ve–siz

שְׁבוּ תֵּ֥
oturacaksınız
H3427

ה׃ פֹֽ
burada
H6311

Musa, &#8249;&#8249;&#304;srailli karde&#351;leriniz sava&#351;a giderken siz burada m&#305; 
kalacaks&#305;n&#305;z?&#8250;&#8250; diye kar&#351;&#305;l&#305;k verdi,

וְלָמָּ֣ה7
ve–neden
H4100

]תנואון[
caydırırsınız
H5106

)תְנִיא֔וּן(
caydırırsınız
H5106

אֶת־
–i
H0853

לֵ֖ב
yüreğini

בְּנֵי֣
oğullarının

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

עֲבֹר֙ מֵֽ
–dan–geçmekten

אֶל־
–e
H0413

רֶץ הָאָ֔
–diyara
H0776

אֲשֶׁר־
ki

ן נָתַ֥
verdi
H5414

לָהֶ֖ם
onlara

יְהוָֽה׃
Yahve
H3068

&#8249;&#8249;RABbin kendilerine verece&#287;i &#252;lkeye giden &#304;sraillilerin neden cesaretini 
k&#305;r&#305;yorsunuz?

ה8 כֹּ֥
böyle
H3541

עָשׂ֖וּ
yaptılar

אֲבֹתֵיכֶם֑
babalarınız
H0001

י בְּשָׁלְחִ֥
gönderdiğimde
H7971

אֹתָ֛ם
onları
H0853

שׁ  בַּרְנֵעַ֖מִקָּדֵ֥
Kadeş–Barnea'dan
H6947

לִרְא֥וֹת
görmek–için
H7200

אֶת־
–i
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
–diyarı
H0776

&#220;lkeyi ara&#351;t&#305;rs&#305;nlar diye Kade&#351;-Barneadan g&#246;nderdi&#287;im 
babalar&#305;n&#305;z da ayn&#305; &#351;eyi yapt&#305;lar.

יַּעֲל֞ו9ּ וַֽ
ve–çıktılar
H5927

עַד־
–a–kadar
H5704

נַחַ֣ל
vadisine

אֶשְׁכּ֗וֹל
Eşkol'un
H0812

֙ וַיִּרְאוּ
ve–gördüler
H7200

אֶת־
–i
H0853

רֶץ הָאָ֔
–diyarı
H0776

יאוּ וַיָּנִ֕
ve–caydırdılar
H5106

אֶת־
–i
H0853

לֵ֖ב
yüreğini

בְּנֵי֣
oğullarının

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

לְבִלְתִּי־
–dan–girmemek–için
H1115

֙ באֹ
girmek
H0935

אֶל־
–e
H0413

רֶץ הָאָ֔
–diyara
H0776

אֲשֶׁר־
ki

ן נָתַ֥
verdi
H5414

לָהֶ֖ם
onlara

יְהוָֽה׃
Yahve
H3068

E&#351;kol Vadisine kadar gidip &#252;lkeyi g&#246;rd&#252;kten sonra, RABbin kendilerine verece&#287;i 
&#252;lkeye gitmemeleri i&#231;in &#304;sraillilerin g&#246;z&#252;n&#252; korkuttular.

חַר־10 וַיִּֽ
ve–yandı
H2734

ף אַ֥
öfkesi
H0639

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

בַּיּ֣וֹם
–günde
H3117

הַה֑וּא
–o
H1931

ע וַיִּשָּׁבַ֖
ve–ant–içti
H7650

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

O g&#252;n RAB &#246;fkelenerek &#351;&#246;yle ant i&#231;ti:
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אִם־11
eğer

יִרְא֨וּ
görecek
H7200

ים הָאֲנָשִׁ֜
–adamlar
H0376

הָעֹלִ֣ים
–çıkan
H5927

יִם מִמִּצְרַ֗
Mısır'dan
H4714

ן מִבֶּ֨
–dan–oğlu

ים עֶשְׂרִ֤
yirmi
H6242

שָׁנָה֙
yaşından
H8141

עְלָה וָמַ֔
ve–yukarı
H4605

אֵת֚
–i
H0853

ה הָאֲדָמָ֔
–toprağı
H0127

ר אֲשֶׁ֥
ki

עְתִּי נִשְׁבַּ֛
ant–içtim
H7650

לְאַבְרָהָ֥ם
İbrahim'e
H0085

ק לְיִצְחָ֖
İshak'a
H3327

ב וּֽלְיַעֲקֹ֑
ve–Yakup'a
H3290

י כִּ֥
çünkü

לאֹ־
değil
H3808

מִלְא֖וּ
izlediler–tamamen
H4390

י׃ אַחֲרָֽ
ardımdan

&#8249;Madem b&#252;t&#252;n y&#252;rekleriyle ard&#305;mca y&#252;r&#252;mediler, 
M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;kanlardan yirmi ve daha yukar&#305; ya&#351;takilerin hi&#231;biri 
&#304;brahime, &#304;shaka, Yakupa ant i&#231;erek s&#246;z verdi&#287;im &#252;lkeyi g&#246;rmeyecek.

י12 בִּלְתִּ֞
hariç
H1115

כָּלֵב֤
Kalev
H3612

בֶּן־
oğlu

יְפֻנֶּה֙
Yefunne'nin
H3312

י הַקְּנִזִּ֔
–Kenizli
H7074

עַ וִיהוֹשֻׁ֖
ve–Yeşu
H3091

בִּן־
oğlu

נ֑וּן
Nun'un
H5126

י כִּ֥
çünkü

מִלְא֖וּ
izlediler–tamamen
H4390

י אַחֲרֵ֥
ardından

יְהוָֽה׃
Yahve'nin
H3068

Kenaz soyundan Yefunne o&#287;lu Kalevle Nun o&#287;lu Ye&#351;udan ba&#351;kas&#305; oray&#305; 
g&#246;rmeyecek. &#199;&#252;nk&#252; onlar b&#252;t&#252;n y&#252;rekleriyle ard&#305;mca 
y&#252;r&#252;d&#252;ler.&#8250;

חַר־13 וַיִּֽ
ve–yandı
H2734

אַ֤ף
öfkesi
H0639

יְהוָה֙
Yahve'nin
H3068

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
–e–İsrail'e
H3478

וַיְנִעֵם֙
ve–dolaştırdı–onları
H5128

ר בַּמִּדְבָּ֔
–da–çölde

ים אַרְבָּעִ֖
kırk
H0705

שָׁנָה֑
yıl
H8141

עַד־
–a–kadar
H5704

תֹּם֙
bitene
H8552

כָּל־
tüm
H3605

הַדּ֔וֹר
–nesil
H1755

ה הָעֹשֶׂ֥
–yapan

ע הָרַ֖
–kötülüğü

בְּעֵינֵי֥
gözlerinde

יְהוָֽה׃
Yahve'nin
H3068

&#304;sraillilere &#246;fkelenen RAB, g&#246;z&#252;nde k&#246;t&#252;l&#252;k yapan o ku&#351;ak 
b&#252;sb&#252;t&#252;n yok oluncaya dek k&#305;rk y&#305;l onlar&#305; &#231;&#246;lde 
dola&#351;t&#305;rd&#305;.

וְהִנֵּ֣ה14
ve–işte
H2009

ם קַמְתֶּ֗
kalktınız

תַּ֚חַת
yerine
H8478

ם תֵיכֶ֔ אֲבֹ֣
babalarınızın
H0001

תַּרְבּ֖וּת
çoğalması
H8635

ים אֲנָשִׁ֣
adamlar
H0376

חַטָּאִ֑ים
günahkâr
H2400

לִסְפּ֣וֹת
–için–artırmak
H5595

ע֗וֹד
daha
H5750

עַל֛
üzerine

חֲר֥וֹן
kızgınlığını
H2740

אַף־
öfkesinin
H0639

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

אֶל־
–e
H0413

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'e
H3478

&#8249;&#8249;&#304;&#351;te, ey g&#252;nahk&#226;rlar soyu, babalar&#305;n&#305;z&#305;n yerine siz 
ge&#231;tiniz ve RABbin &#304;sraile daha &#231;ok &#246;fkelenmesine neden oluyorsunuz.

י15 כִּ֤
çünkü

֙ תְשׁוּבֻן
dönerseniz
H7725

יו אַחֲרָ֔ מֵֽ
–dan–ardından

וְיָסַף֣
ve–ekleyecek
H3254

ע֔וֹד
yine
H5750

לְהַנִּיח֖וֹ
bırakmak–onu
H3240

ר בַּמִּדְבָּ֑
–da–çölde

ם ׁחַתֶּ֖ וְשִֽ
ve–mahvedeceksiniz
H7843

לְכָל־
–e–tüm
H3605

הָעָ֥ם
–halka

ה׃ הַזֶּֽ
–bu
H2088

ס
s

E&#287;er Onun ard&#305;nca y&#252;r&#252;mekten vazge&#231;erseniz, b&#252;t&#252;n bu halk&#305; 
yine &#231;&#246;lde b&#305;rakacak; siz de bu halk&#305;n yok olmas&#305;na neden 
olacaks&#305;n&#305;z.&#8250;&#8250;
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וַיִּגְּשׁ֤ו16ּ
ve–yaklaştılar
H5066

֙ אֵלָיו
ona
H0413

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
ve–söylediler
H0559

ת גִּדְרֹ֥
ağıllar
H1448

אן ֹ֛ צ
koyun
H6629

נִבְנֶה֥
yapacağız
H1129

לְמִקְנֵנ֖וּ
sürümüz–için
H4735

ה פֹּ֑
burada
H6311

ים וְעָרִ֖
ve–şehirler

נוּ׃ לְטַפֵּֽ
çocuklarımız–için
H2945

Gadl&#305;larla Rubenliler Musaya yakla&#351;&#305;p, &#8249;&#8249;Burada hayvanlar&#305;m&#305;z 
i&#231;in a&#287;&#305;llar yapmam&#305;za, &#231;ocuklar&#305;m&#305;z i&#231;in yeniden kentler 
kurmam&#305;za izin ver&#8250;&#8250; dediler,

חְנו17ּ וַאֲנַ֜
ve–biz
H0587

נֵחָלֵץ֣
kuşanacağız

ים חֻשִׁ֗
aceleyle

֙ לִפְנֵי
önünde
H6440

בְּנֵי֣
oğullarının

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

עַד֛
–a–kadar
H5704

ר אֲשֶׁ֥
ki

אִם־
eğer

יאֹנֻם֖ הֲבִֽ
getirdiysek–onları
H0935

אֶל־
–e
H0413

מְקוֹמָם֑
yerlerine
H4725

ב וְיָשַׁ֤
ve–oturacak
H3427

֙ טַפֵּנ֙וּ
çocuklarımız
H2945

בְּעָרֵ֣י
–da–şehirlerinde

ר הַמִּבְצָ֔
–surlu
H4013

מִפְּנֵי֖
–dan–yüzünden
H6440

י יֹשְׁבֵ֥
oturanların
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
–diyarın
H0776

&#8249;&#8249;Kendimiz de hemen silahlan&#305;p &#304;sraillileri kendilerinin olacak &#252;lkeye 
g&#246;t&#252;r&#252;nceye dek onlara &#246;nc&#252;l&#252;k edece&#287;iz. &#220;lke halk&#305; 
y&#252;z&#252;nden &#231;ocuklar&#305;m&#305;z surlu kentlerde ya&#351;ayacak.

א18 ֹ֥ ל
değil
H3808

נָשׁ֖וּב
döneceğiz
H7725

אֶל־
–e
H0413

ינוּ בָּתֵּ֑
evlerimize

ד עַ֗
–a–kadar
H5704

֙ הִתְנַחֵל
miras–alana
H5157

בְּנֵי֣
oğulları

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

ישׁ אִ֖
kişi
H0376

נַחֲלָתֽוֹ׃
mirasını
H5159

Her &#304;srailli m&#252;lk&#252;ne kavu&#351;madan evlerimize d&#246;nmeyece&#287;iz.

י19 כִּ֣
çünkü

א ֹ֤ ל
değil
H3808

֙ נִנְחַל
miras–alacağız
H5157

ם אִתָּ֔
onlarla
H0854

מֵעֵ֥בֶר
–dan–öte
H5676

ן לַיַּרְדֵּ֖
–Ürdün'ün
H3383

וָהָלְ֑אָה
ve–ötesinde
H1973

י כִּ֣
çünkü

בָ֤אָה
geldi
H0935

֙ נַחֲלָתֵנ֙וּ
mirasımız
H5159

ינוּ אֵלֵ֔
bize
H0413

מֵעֵ֥בֶר
–dan–öte
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֖
–Ürdün'ün
H3383

חָה׃ מִזְרָֽ
doğuya
H4217

פ
p

&#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n kar&#351;&#305; yakas&#305;nda onlarla birlikte m&#252;lk 
almayaca&#287;&#305;z, &#231;&#252;nk&#252; bizim pay&#305;m&#305;z &#350;eria 
Irma&#287;&#305;n&#305;n do&#287;u yakas&#305;na d&#252;&#351;t&#252;.&#8250;&#8250;

וַיֹּ֤אמֶר20
ve–söyledi
H0559

אֲלֵיהֶם֙
onlara
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

ם־ אִֽ
eğer

תַּעֲשׂ֖וּן
yaparsanız

אֶת־
–i
H0853

הַדָּבָר֣
–şeyi
H1697

הַזֶּ֑ה
–bu
H2088

אִם־
eğer

לְצ֛וּ תֵּחָֽ
kuşanırsanız

לִפְנֵי֥
önünde
H6440

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

ה׃ לַמִּלְחָמָֽ
–için–savaş
H4421

Musa &#351;&#246;yle yan&#305;tlad&#305;: &#8249;&#8249;Bu s&#246;ylediklerinizi yapar, RABbin 
&#246;n&#252;nde sava&#351;a gitmek &#252;zere silahlan&#305;p
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ר21 וְעָבַ֨
ve–geçecek

לָכֶם֧
sizden

כָּל־
her
H3605

חָל֛וּץ
silahlı

אֶת־
–i
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֖
–Ürdün'ü
H3383

לִפְנֵי֣
önünde
H6440

יְהוָה֑
Yahve'nin
H3068

עַד֧
–a–kadar
H5704

הוֹרִישׁ֛וֹ
kovana–o
H3423

אֶת־
–i
H0853

יו אֹיְבָ֖
düşmanlarını
H0341

מִפָּנָֽיו׃
önünden
H6440

RAB d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305; kovuncaya dek hepiniz Onun &#246;n&#252;nde &#350;eria 
Irma&#287;&#305;n&#305;n kar&#351;&#305; yakas&#305;na silahl&#305; olarak ge&#231;erseniz,

ה22 וְנִכְבְּשָׁ֨
ve–fethedilirse
H3533

רֶץ הָאָ֜
–diyar
H0776

לִפְנֵי֤
önünde
H6440

יְהוָה֙
Yahve'nin
H3068

וְאַחַר֣
ve–sonra

בוּ תָּשֻׁ֔
döneceksiniz
H7725

וִהְיִיתֶ֧ם
ve–olacaksınız
H1961

נְקִיִּ֛ים
suçsuz

מֵיְהוָה֖
–dan–Yahve'ye
H3068

וּמִיִּשְׂרָאֵל֑
ve–İsrail'e
H3478

הָיְתָה וְ֠
ve–olacak
H1961

רֶץ הָאָ֨
–diyar
H0776

הַזֹּ֥את
–bu
H2063

לָכֶם֛
sizin

לַאֲחֻזָּ֖ה
mülk–olarak
H0272

לִפְנֵי֥
önünde
H6440

יְהוָֽה׃
Yahve'nin
H3068

&#252;lke ele ge&#231;irildi&#287;inde d&#246;nebilir, RABbe ve &#304;sraile kar&#351;&#305; 
y&#252;k&#252;ml&#252;l&#252;&#287;&#252;n&#252;zden &#246;zg&#252;r olursunuz. RABbin 
&#246;n&#252;nde bu topraklar sizin olacakt&#305;r.

וְאִם־23
ve–eğer

א ֹ֤ ל
değil
H3808

֙ תַעֲשׂוּן
yaparsanız

ן כֵּ֔
böyle

הִנֵּ֥ה
işte
H2009

ם חֲטָאתֶ֖
günah–işlediniz
H2398

לַיהוָה֑
–e–Yahve'ye
H3068

֙ וּדְעוּ
ve–bilin
H3045

ם חַטַּאתְכֶ֔
günahınızı

ר אֲשֶׁ֥
ki

א תִּמְצָ֖
bulacak
H4672

ם׃ אֶתְכֶֽ
sizi
H0853

&#8249;&#8249;Ama s&#246;ylediklerinizi yapmazsan&#305;z, RABbe kar&#351;&#305; g&#252;nah 
i&#351;lemi&#351; olursunuz; g&#252;nah&#305;n&#305;z&#305;n cezas&#305;n&#305; 
&#231;ekece&#287;inizi bilmelisiniz.

בְּנֽוּ־24
yapın
H1129

לָכֶם֤
kendinize

עָרִים֙
şehirler

ם לְטַפְּכֶ֔
çocuklarınız–için
H2945

ת וּגְדֵרֹ֖
ve–ağıllar
H1448

לְצֹנַאֲכֶם֑
koyunlarınız–için
H6792

א וְהַיֹּצֵ֥
ve–çıkan
H3318

מִפִּיכֶ֖ם
ağzınızdan
H6310

תַּעֲשֽׂוּ׃
yapın

&#199;ocuklar&#305;n&#305;z i&#231;in yeniden kentler kurun, davarlar&#305;n&#305;z i&#231;in 
a&#287;&#305;llar yap&#305;n. Yeter ki, verdi&#287;iniz s&#246;z&#252; yerine getirin.&#8250;&#8250;

וַיֹּ֤אמֶר25
ve–söyledi
H0559

בְּנֵי־
oğulları

גָד֙
Gad'ın
H1410

וּבְנֵי֣
ve–oğulları

ן רְאוּבֵ֔
Ruben'in
H7205

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֖
Musa'ya
H4872

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

עֲבָדֶ֣יךָ
kulların
H5650

יַעֲשׂ֔וּ
yapacak

ר כַּאֲשֶׁ֥
gibi

אֲדֹנִ֖י
efendim
H0113

ה׃ מְצַוֶּֽ
emrediyor
H6680

Gadl&#305;larla Rubenliler, &#8249;&#8249;Efendimiz, bize buyurdu&#287;un gibi 
yapaca&#287;&#305;z&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;lar,
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נו26ּ טַפֵּ֣
çocuklarımız
H2945

ינוּ נָשֵׁ֔
kadınlarımız
H0802

מִקְנֵנ֖וּ
sürümüz
H4735

וְכָל־
ve–tüm
H3605

נוּ בְּהֶמְתֵּ֑
hayvanlarımız
H0929

הְיוּ־ יִֽ
olacak
H1961

ם שָׁ֖
orada
H8033

י בְּעָרֵ֥
–da–şehirlerinde

ד׃ הַגִּלְעָֽ
–Gilad'ın
H1568

&#8249;&#8249;&#199;oluk &#231;ocu&#287;umuz, s&#305;&#287;&#305;rlar&#305;m&#305;zla 
&#246;b&#252;r hayvanlar&#305;m&#305;z burada, Gilat kentlerinde kalacak.

יך27ָ וַעֲבָדֶ֨
ve–kulların
H5650

יַֽעַבְר֜וּ
geçecek

כָּל־
her
H3605

חֲל֥וּץ
silahlı

צָבָ֛א
ordu

לִפְנֵי֥
önünde
H6440

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

לַמִּלְחָמָה֑
–için–savaş
H4421

ר כַּאֲשֶׁ֥
gibi

אֲדֹנִ֖י
efendim
H0113

ר׃ דֹּבֵֽ
söylüyor
H1696

Ama buyurdu&#287;un gibi, silahlanm&#305;&#351; olan herkes RABbin &#246;n&#252;nde sava&#351;mak 
&#252;zere kar&#351;&#305; yakaya ge&#231;ecek.&#8250;&#8250;

וַיְצַ֤ו28
ve–emretti
H6680

לָהֶם֙
onlara

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

אֵת֚
–i
H0853

אֶלְעָזָר֣
Elazar'a
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
–kâhin
H3548

וְאֵ֖ת
ve–i
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Yeşu'ya
H3091

בִּן־
oğlu

נ֑וּן
Nun'un
H5126

וְאֶת־
ve–i
H0853

י רָאשֵׁ֛
başlarına

אֲב֥וֹת
babalarının
H0001

הַמַּטּ֖וֹת
–oymakların
H4294

לִבְנֵי֥
–e–oğullarının

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

Musa Gadl&#305;larla Rubenliler hakk&#305;nda K&#226;hin Elazara, Nun o&#287;lu Ye&#351;uya ve 
&#304;srail oymaklar&#305;n&#305;n aile ba&#351;lar&#305;na buyruk verdi.

אמֶר29 וַיֹּ֨
ve–söyledi
H0559

ה מֹשֶׁ֜
Musa
H4872

ם אֲלֵהֶ֗
onlara
H0413

אִם־
eğer

יַעַבְר֣וּ
geçerse

בְנֵי־
oğulları

גָד֣
Gad'ın
H1410

וּבְנֵי־
ve–oğulları

׀רְאוּבֵן֣ 
Ruben'in
H7205

תְּכֶם אִ֠
sizinle
H0854

ת־ אֶֽ
–i
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֞
–Ürdün'ü
H3383

כָּל־
her
H3605

חָל֤וּץ
silahlı

לַמִּלְחָמָה֙
–için–savaş
H4421

לִפְנֵי֣
önünde
H6440

יְהוָ֔ה
Yahve'nin
H3068

ה וְנִכְבְּשָׁ֥
ve–fethedilirse
H3533

רֶץ הָאָ֖
–diyar
H0776

לִפְנֵיכֶם֑
önünüzde
H6440

ם וּנְתַתֶּ֥
ve–vereceksiniz
H5414

לָהֶ֛ם
onlara

אֶת־
–i
H0853

רֶץ אֶ֥
diyarını
H0776

הַגִּלְעָ֖ד
–Gilad'ın
H1568

ה׃ לַאֲחֻזָּֽ
mülk–olarak
H0272

&#350;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;Gadl&#305;larla Rubenlilerden silahlanm&#305;&#351; olan herkes 
RABbin &#246;n&#252;nde sizinle birlikte &#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n kar&#351;&#305; 
yakas&#305;na ge&#231;erse, &#252;lkeyi de ele ge&#231;irirseniz, Gilat b&#246;lgesini miras olarak onlara 
vereceksiniz.

וְאִם־30
ve–eğer

א ֹ֧ ל
değil
H3808

יַֽעַבְר֛וּ
geçerlerse

ים חֲלוּצִ֖
silahlı

אִתְּכֶם֑
sizinle
H0854

אחֲז֥וּ ֹֽ וְנ
ve–mülk–alacaklar
H0270

בְתֹכְכֶ֖ם  
aranızda
H8432

רֶץ בְּאֶ֥
–da–diyarında
H0776

כְּנָֽעַן׃
Kenan'ın

Ama silahlanm&#305;&#351; olarak sizinle &#305;rma&#287;&#305;n kar&#351;&#305; yakas&#305;na 
ge&#231;mezlerse, Kenan &#252;lkesinde sizinle miras alacaklar.&#8250;&#8250;

https://biblehub.com/hebrew/2945.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/499.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/5126.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7205.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3533.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/270.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm


עֲנ֧ו31ּ וַיַּֽ
ve–cevap–verdiler

בְנֵי־
oğulları

גָד֛
Gad'ın
H1410

וּבְנֵי֥
ve–oğulları

ן רְאוּבֵ֖
Ruben'in
H7205

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

אֵת֩
–i
H0853

ר אֲשֶׁ֨
ki

ר דִּבֶּ֧
söyledi
H1696

יְהוָה֛
Yahve
H3068

אֶל־
–e
H0413

יךָ עֲבָדֶ֖
kullarına
H5650

ן כֵּ֥
böyle

ׂה׃ נַעֲשֶֽ
yapacağız

Gadl&#305;larla Rubenliler, &#8249;&#8249;RABbin bize buyurdu&#287;unu 
yapaca&#287;&#305;z&#8250;&#8250; dediler,

נַחְ֣נו32ּ
biz
H5168

ר נַעֲבֹ֧
geçeceğiz

ים חֲלוּצִ֛
silahlı

לִפְנֵי֥
önünde
H6440

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

אֶרֶ֣ץ
diyarına
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kenan'ın

֙ וְאִתָּנ֙וּ
ve–bizimle
H0854

אֲחֻזַּ֣ת
mülkü
H0272

נוּ נַחֲלָתֵ֔
mirasımızın
H5159

מֵעֵ֖בֶר
–dan–öte
H5676

ן׃ לַיַּרְדֵּֽ
–Ürdün'ün
H3383

&#8249;&#8249;Silahlanm&#305;&#351; olarak RABbin &#246;n&#252;nde Kenan &#252;lkesine 
gidece&#287;iz. Ama alaca&#287;&#305;m&#305;z m&#252;lk &#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n 
do&#287;u yakas&#305;nda olacak.&#8250;&#8250;

ן33 וַיִּתֵּ֣
ve–verdi
H5414

׀לָהֶם֣ 
onlara

ה מֹשֶׁ֡
Musa
H4872

לִבְנֵי־
–e–oğullarına

גָד֩
Gad'ın
H1410

י וְלִבְנֵ֨
ve–oğullarına

ן רְאוּבֵ֜
Ruben'in
H7205

י  ׀וְלַחֲצִ֣
ve–yarısına
H2677

בֶט  ׀שֵׁ֣
oymağının
H7626

ה מְנַשֶּׁ֣
Manaşşe'nin
H4519

בֶן־
oğlu

ף יוֹסֵ֗
Yusuf'un
H3130

אֶת־
–i
H0853

מַמְלֶכֶ֙ת֙
krallığını
H4467

֙ סִיחֹן
Sihon'un
H5511

מֶלֶ֣ךְ
kralı
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
–Amorluların'ın
H0567

וְאֶת־
ve–i
H0853

כֶת מַמְלֶ֔
krallığını
H4467

ע֖וֹג
Og'un
H5747

מֶלֶ֣ךְ
kralı
H4428

ן הַבָּשָׁ֑
–Başan'ın
H1316

רֶץ הָאָ֗
–diyarı
H0776

֙ לְעָרֶי֙הָ
şehirleriyle

בִּגְבֻלֹ֔ת
sınırlarında
H1367

י עָרֵ֥
şehirleri

רֶץ הָאָ֖
–diyarın
H0776

יב׃ סָבִֽ
çevresinde
H5439

B&#246;ylece Musa Gadl&#305;larla Rubenlilere ve Yusuf o&#287;lu Mana&#351;&#351;e 
oyma&#287;&#305;n&#305;n yar&#305;s&#305;na Amorlular&#305;n Kral&#305; Sihonun &#252;lkesiyle 
Ba&#351;an Kral&#305; Ogun &#252;lkesini ve &#231;evrelerindeki topraklarla kentleri verdi.

וַיִּבְנ֣ו34ּ
ve–yaptılar
H1129

בְנֵי־
oğulları

גָ֔ד
Gad'ın
H1410

אֶת־
–i
H0853

ן דִּיבֹ֖
Divon'u
H1769

וְאֶת־
ve–i
H0853

ת עֲטָרֹ֑
Atarot'u
H5852

וְאֵ֖ת
ve–i
H0853

ר׃ עֲרֹעֵֽ
Aroer'i
H6177

Gadl&#305;lar surlu Divon, Atarot, Aroer, Atrot-&#350;ofan, Yazer, Yogboha, Beytnimra ve Beytharan kentlerini 
yeniden kurdular, davarlar&#305; i&#231;in a&#287;&#305;llar yapt&#305;lar.

וְאֶת־35
ve–i
H0853

ת  שׁוֹפָ֛ןעַטְרֹ֥
Atrot–Şofan'ı
H5855

וְאֶת־
ve–i
H0853

יַעְזֵר֖
Yazer'i
H3270

ה׃ וְיָגְבֳּהָֽ
ve–Yogbeha'yı
H3011

וְאֶת־36
ve–i
H0853

ית  הבֵּ֥ נִמְרָ֖
Beyt–Nimra'yı
H1039

וְאֶת־
ve–i
H0853

ית  ןבֵּ֣ הָרָ֑
Beyt–Haran'ı
H1028

י עָרֵ֥
şehirler

מִבְצָ֖ר
surlu
H4013

ת וְגִדְרֹ֥
ve–ağıllar
H1448

אן׃ ֹֽ צ
koyun–için
H6629

וּבְנֵי37֤
ve–oğulları

֙ רְאוּבֵן
Ruben'in
H7205

בָּנ֔וּ
yaptılar
H1129

אֶת־
–i
H0853

חֶשְׁבּ֖וֹן
Heşbon'u
H2809

וְאֶת־
ve–i
H0853

אֶלְעָלֵא֑
Elale'yi
H0500

וְאֵ֖ת
ve–i
H0853

יִם׃ קִרְיָתָֽ
Kiryatayim'i
H7156

Rubenliler He&#351;bon, Elale, Kiryatayim, Nevo, Baal-Meon -bu son iki ad de&#287;i&#351;tirildi- ve Sivma 
kentlerini yeniden kurdular. Kurduklar&#305; kentlere yeni adlar verdiler.
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וְאֶת־38
ve–i
H0853

נְב֞וֹ
Nevo'yu

וְאֶת־
ve–i
H0853

עַל  מְע֛וֹןבַּ֧
Baal–Meon'u
H1186

ת מֽוּסַבֹּ֥
değiştirilen
H5437

ם שֵׁ֖
isim
H8034

וְאֶת־
ve–i
H0853

שִׂבְמָה֑
Sivma'yı
H7643

וַיִּקְרְא֣וּ
ve–çağırdılar
H7121

ת בְשֵׁמֹ֔
isimlerle
H8034

אֶת־
–i
H0853

שְׁמ֥וֹת
isimleri
H8034

ים הֶעָרִ֖
–şehirlerin

ר אֲשֶׁ֥
ki

בָּנֽוּ׃
yaptılar
H1129

לְכ֜ו39ּ וַיֵּ֨
ve–gittiler
H3212

י בְּנֵ֨
oğulları

יר מָכִ֧
Makir'in
H4353

בֶּן־
oğlu

ה מְנַשֶּׁ֛
Manaşşe'nin
H4519

גִּלְעָ֖דָה
Gilad'a
H1568

יִּלְכְּדֻ֑הָ וַֽ
ve–aldılar–onu
H3920

וַיּ֖וֹרֶשׁ
ve–kovdular
H3423

אֶת־
–i
H0853

י הָאֱמֹרִ֥
–Amorluları
H0567

אֲשֶׁר־
ki

הּ׃ בָּֽ
içindeki

Mana&#351;&#351;e o&#287;lu Makirin soyundan gelenler gidip Gilat&#305; ele ge&#231;irerek, orada 
ya&#351;ayan Amorlular&#305; kovdular.

ן40 וַיִּתֵּ֤
ve–verdi
H5414

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

אֶת־
–i
H0853

ד הַגִּלְעָ֔
–Gilad'ı
H1568

יר לְמָכִ֖
–e–Makir'e
H4353

בֶּן־
oğlu

ה מְנַשֶּׁ֑
Manaşşe'nin
H4519

וַיֵּ֖שֶׁב
ve–oturdu
H3427

הּ׃ בָּֽ
içinde

B&#246;ylece Musa Gilat&#305; Mana&#351;&#351;e o&#287;lu Makirin soyundan gelenlere verdi; onlar da 
oraya yerle&#351;tiler.

יר41 וְיָאִ֤
ve–Yair
H2971

בֶּן־
oğlu

מְנַשֶּׁה֙
Manaşşe'nin
H4519

ךְ הָלַ֔
gitti
H1980

ד וַיִּלְכֹּ֖
ve–aldı
H3920

אֶת־
–i
H0853

חַוֹּתֵיהֶם֑
köylerini
H2333

א וַיִּקְרָ֥
ve–çağırdı
H7121

ן אֶתְהֶ֖
onları
H0853

יר׃חַוֹּ֥ת  יָאִֽ
Havvot–Yair
H2334

Mana&#351;&#351;e soyundan Yair gidip Amorlular&#305;n yerle&#351;im birimlerini ele ge&#231;irdi ve 
bunlara Havvot-Yair ad&#305;n&#305; verdi.

וְנֹ֣בַח42
ve–Novah
H5025

ךְ הָלַ֔
gitti
H1980

ד וַיִּלְכֹּ֥
ve–aldı
H3920

אֶת־
–i
H0853

קְנָת֖
Kenat'ı
H7079

וְאֶת־
ve–i
H0853

בְּנֹתֶ֑יהָ
köylerini
H1323

א וַיִּקְרָ֧
ve–çağırdı
H7121

לָה֦
ona

נֹ֖בַח
Novah
H5025

בִּשְׁמֽוֹ׃
ismiyle
H8034

פ
p

Novah da Kenat'la &#231;evresindeki k&#246;yleri ele ge&#231;irerek oraya kendi ad&#305;n&#305; verdi. gelir.

https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1186.htm
https://biblehub.com/hebrew/5437.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7643.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4353.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/4353.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2971.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2333.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2334.htm
https://biblehub.com/hebrew/5025.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7079.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/5025.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm

